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Papel tepyaca Pablo Filemón
mpes

1 Napj Pablo. Timoteo já'asa wa qui'á. Jupj
cupj qjuis catjam. Napj 'os cawiltamo'ó Jesucristo
mpes tsji' lejay ne.
Filemón, papel niná pyaquecj jipj mpes. Jipj

cupj qjuis catjam. Pasal quelel la 'ijicj. Jipj tsji'
lejay wa cupj qjuilal Jesucristo mpes. 2 Papel
niná pyaquecj wa Apia mpes. Jupj cupj qjuis ta'a,
Jesucristo lal pyona mpes. Pyaquecj wa Arquipo
mpes. Lap'awamalala javelepj na Jesucristopo'ó,
jupj jis wala vele malala javelepj. Dios ts'uyupj 'a
si mulú wya nt'a. Pyaquecj wa yupj mpes.

3 Dios cupj qjuis Papay. Jesucristo cupj qjuis
Jepa Püné way jupj. Najas 'üsüs way lajay nun
mpes. Najas nun ma nujola nsem pjü way mpes;
najas yupj ca nin la mijicj nunmpes.

Pablo tjüwüi'iDios lal Filemónmpes.
4Lovin wüi'is Dios lal jipj mpes. Lovin velé Dios

lal jipj mpes. 5 La p'a wa nawala tjowelepj jipj
pajal quelel lejay Jesucristo. Tjowelepj jipj pyon
Jesucristo tjevelá. Tjowelepj wa jipj po quelel la
sejay Dios ts'uyupj. 6Napj velé Dios lal jipj mpes.
Najas lovinmvelen la p'a jilal Jesucristompes. Na-
jas ca 'üsüsmpalasvelenmpes. Nin tepyalana, jipj
ca jus nlayen tsjay 'üsüs qjuis tepyala Jesucristo
mpes. 7 Jipj po quelel lis tjejay Dios ts'uyupj. Po
'ücjnajasntepalá jipj quelel la sejaympes. Po 'üsüs
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pü'üsntepalá. Dios ts'uyupj po 'ücj jisas jis tepyala,
jipj la tjejay mpes.

Pablo tepyaca Onésimo po'ó.
8 Filemón, Jesucristo mpes napj polel 'i jütütj.

Nin mpes polel 'i jütütj tsjan más 'ücj la mijin.
9 Mop'in napj quelel la 'e jay, mpes ma quelel 'i
jütütj. Nin p'in najas jipj ca la mijin napj najas
jinwá napj najas mpes p'in. Co'müy napj quinam.
Cawilta mo'o pü'üs Jesucristo mpes tsji' la tjejay
mpes. 10Najas 'üsüs la mijin Onésimompes. Qui'á
napj tjevelé jupj lal Jesucristopo'ó,ne jupj tepyona
napj tjevelé. Pajal 'üsüs jas tji'yüsa, tsjicj si 'üsǘ
jinwá popay si 'üsǘ liji na. 11 Püna p'in Onésimo
ma 'üsüs tsji' la tjiji jipj mpes, nin selé napj. Nin
tulucj ca nsem quinam. Quina po 'üsüs ca la
mijis jipj mpes, napj mpes 'ots'ipj. 12 Napj po
quelel lejay Onésimo. Mop'in nin, napj se jam jupj
jipj nt'a. 13 Najastsja jupj newá mpü'üm napj lal.
Najastsja jupj ca ncapj mp'a'sas qui'á cawilta nt'a,
jipj len ̈ mpes. Qui'á 'os la p'a jis lal tjevelé mpes.
Nin tjevelé tsjan niná Jesucristo 'üsüs la tjiji gente
mpes. 14Najastsja jupj ca ncapj mp'a'sas jipj p'iyá
jyas mpes. Custjay ma tjevelen ncu 'ücj jupj ca
mpü'üm napj lal. Ma selen jupj pü'ü qui'á. Mpes
napj se jam jupj jipj nt'a quinam. Jipj 'üsüs lejay
na, najas jipj p'iyá jyas mpes ca nin la mijin. Jipj
ma polel lejay jipj jyas jinwá,malala nin.

15T'üc'way Onésimo tjemey jipj mpe. Tsjicj way
mpes p'in len̈tsja jupj jipj püt' nt'a. Mop'in pajal
'üsüs tepyala jupj lal, tjemeympes. Quina lovin ca
mpü'üm jipj lal. 16 T'üc' way Onésimo jipj esclavo
custjay. Mop'in jupj más 'üsüs quinam esclavo
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lal. Jupj cupj qjuis catjam. Quelel lijicj jupj. Napj
quelel lejay jupj; quinamás 'ücj jipj pajal quelel la
mijin jupj 'ots'ipj. Jupj jipj esclavo, jupj jipj jetjam
'ots'ipj quinam qjuis Jepa Jesucristo mpes.

17 Filemón, t'üc' way napj jipj jetjam. Napj
cüwinis jipj nt'a, tsjay 'üsüs jyas nsem. Selé napj
niná. Najas tsjay 'ücj jyas nsem wa Onésimo ne'aj
jama na jipj nt'a, napj p'iyá ne'aj tjum jinwá.
18 Onésimo malala nyuca la tjiji ca nacj jipj lal.
Level la 'iji ca nacj. Mvelen napj lal nol level la
'iji, ne napj ca jaylacj la mejay jupj mpes. 19Napj
Pablo. Napj p'iyá nin pyac niná. T'üc' way ca
jaylacj la mejay jupj mpes. Mop'in najas jipj jele
mpalas jipj Dios popa 'e tepalá napj tjevelé mpes
jipj lal. Mpes napj nolama ca jyas nsem napj niná
jaylacj la mejay.

20 Natjam, cupj nin pyonecj Jesucristo tjevelá.
Jipj se con̈ Jesucristo 'ots'ipj. Mpes po najas jipj ca
la mijin napj najas jinwá. Nin lejay na, tsjay 'ücj
najas nsem.

21Napj selé nin ca lamijinnapj najas jinwá. Selé
más 'in 'üsüs ca la mijin wa napj tjevelé lal. Mpes
niná nin pyac jipj mpes. 22 Po quelel jum jipj nt'a.
Mpes Dios lal la monan len̈ way 'ücj ca mis. 'Ücj la
mijin la püt'üs napj ne'aj.

Pablo tecyawaja tepyaca.
23 Epafras süs wa la tjiji jipj mpes. Selen jupj

pü'ü napj lal cawilta mo'ó Jesucristo mpes tsji' la
tjiji mpes wa. 24 Marcos 'ots'ipj süs wa la tjiji,
Aristarco 'ots'ipj. Demas süs wa la tjiji wa, Lucas
'ots'ipj. Yupj tsji' lajaywa napj lal Jesucristompes.
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25 Najas Jesucristo 'üsüs way la numijis nun pjü
way jilal, jupj qjuis Jepa Püné way.
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